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La setmana passada el Govern espanyol va anunciar part del memoràndum 
bre les llengües de l'estat, que vol presentar als homòlegs europeus el dia 
de desembre. Encara falten alguns detalls per polir, però el que queda clar és™ 
que la proposta no és, en cap cas, la promesa ofïcialització del català a la U E . ^ ^ ^ 

El document bàsicament fa tres peticions perquè la resta de països les aproven. La p r k H 

mera és que els ciutadans podran adreçar-se en català (i basc i gallec) a les autoritats^CJ 
comunitàries, al Defensor del Poble europeu i als presidents del Parlament europeu, de 
la Comissió i del Consell. Caldrà veure si això significa que podrem mantenir aques-^^Ç 
ta correspondència no sols des dels Països Catalans, sinó també des de qualsevol l l o o ^ ^ J 
de la UE, com passa amb la resta de llengües reconegudes, i on s'hauran d'enviar, si a ^ ^ ^ 
Barcelona, a Madrid o a Brussel·les. La segona petició serà poder parlar en català (basc 
i gallec) al Parlament europeu i al Comitè de Regions, avisant amb "antelació sufn 
cient". Caldrà veure, doncs, com es concreta aquesta "antelació suficient" i si es per-1 

metrà no només fer una declaració, sinó tambc poder establir un diàleg amb rèpliques 
i contrarèpliques. En tercer lloc, es demana de traduir a aquestes llengües els docu-
ments adoptats per codecisió legislativa entre Consell i Parlament europeu i que el Go-
vern espanyol calcula en 1.000 pàgines, d'un total de 40.000 de producció legislativa 
del Diari Oficial de les Comunitats. En aquest àmbit també es podrien demanar tra-
duccions parcials de les webs de les institucions, de ben segur molt més accessibles 
per als ciutadans que no aquestes 1.000 pàgines. Tot, amb l'oferta d'abonament del 
Govern espanyol, com si tots els ciutadans dels Països Catalans no pagàrem les tra-
duccions que ara es fan a les vint llengües de la UE. 

El memoràndum no es refereix al català amb aquest nom, tot i que reconeix amb di-
versos revolts la unitat de la llengua amb la definició següent: "La llengua que s'ano-
mena català a Catalunya i Balears, i valencià a la Comunitat Valenciana." Una defini-
ció que complica en excés la situació, ja que per exemple no sabem com n'hem de dir 
a la Franja, a la Catalunya Nord o a l'Alguer. A més, ja hi ha un document amb valor 
jurídic que menciona el català amb un sol mot, que es tracta d'un acord signat entre 
la UE i l'estat d'Andorra i que serveix per promocionar la llengua. Per tot plegat, si el 
memoràndum definitiu és com aquest esborrany, de nou estarem parlant d'una pro-
posta de mínims, massa mínims, que, com passa sempre en qualsevol negociació, és 
molt probable que acabe sent retallada. De tots és conegut, i més entre els diplomàtics, 
que el joc europeu es basa en la negociació entre dues posicions, una que parteix del 
10, i l'altra, de 1' 1, per acabar en el 5. Malament, doncs, si de bon principi ja comen-
cem amb un quatre. I no ha de ser excusa que primer hem de demanar a Madrid el que 
estem demanant a Brussel·les; són dos processos paral·lels. També queda clar en 
aquest projecte de memoràndum que, si realment el Govern espanyol cregués en l'o-
ficialitat del català, tenia - i encara té- les armes suficients per, una vegada situada com 
a prioritat, dur-la davant la resta de socis de la UE i fer-ne qüestió d'interès vital. Per 
exemple, quan el Govern d'Irlanda demane ara d'apujar la categoria de l'irlandès. 

Als nostres lectors 
El rei, els comptes reials i els seus negocis. Un tema tabú en la democràcia espa-

nyola. Com tot el que fa referència al monarca i, en general, a la Casa Reial i la 
família. Aquesta setmana s'acompleix el vint-i-sisè aniversari de la Constitució 
espanyola. El Govern de Zapatero vol reformar-la per eliminar, pel que fa a la mo-
narquia, la preferència de l'home davant la dona en la successió. Bé està que així ho 
faci, però no estaria malament que s'aprofités la reforma per refer també el sistema 
general de funcionament de la monarquia espanyola. Perquè la corona espanyola 
actua amb l'opacitat més absoluta, sense donar explicacions de res. Es l'únic cas 
d'una prefectura d'un estat democràtic que actua així. Prou raó per assumir la neces-
sitat d'una reforma que, sobretot, és convenient per donar llum a les zones més obs-
cures, com és tot el que fa referència als diners de la monarquia. 

Miquel Payeras, redactor 
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